
Published on Al-Islam.org (https://www.al-islam.org)

Home > Al-Kashif-Juzuu Ya Kumi > Aya 28: Washirikina Ni Najisi

Aya 28: Washirikina Ni Najisi

Enyi Mlioamini! Hakika washirikina ni najis, kwa hivyo wasiukaribie Msikiti Mtakitifu baada ya
mwaka wao huu.

Yaani mwaka wa tisa wa Hijra, mwaka ambao Ali (as) aliwasomea watu Aya za kujitoa katika dhima.

Aghlabu Qur’an hulitumia neno washirikina kwa wanaoabudu masanamu; hasa washirikina wakiarabu.
Na hutumia neno ‘Watu wa Kitab’ kwa mayahudi na wanaswara (wakristo). Kuunganisha washirikina na
watu wa Kitab katika Aya isemayo:

{105}ينشْرِكالْم تَابِ وْال لها نوا مفَرك الَّذِين دوا يم

“Hawapendi waliokufuru miongoni mwetu wa Kitab wala washirikina” (2:105)

na ile isemayo:

{6} ينشْرِكالْمتَابِ وْال لها نوا مفَرك نَّ الَّذِينا

“Hakika waliokufuru katika watu wa Kitab na washrikina…”(98:6)

Kunafahamisha kuwa kinachounganishwa si sawa na kinachouganishiwa, ingawaje inawezekana
kuunganisha maalum kwenye ujumla, lakini ni kulingana na jumla yenye ilivyo.

Mafakihi wametofautiana kuhusu kuwazuia makafiri kuingia msikitini. Shafii anasema wanazuiwa mskikiti
mtukufu (Masjidul-haram) tu. Malik anasema watazuiwa misikiti yote. Abu Hanifa anasema hazuiwi
msikiti wowote. Hayo yamo katika Tafsir ya Razi katika kufasri Aya hii.

Tuonavyo sisi ni kuwa ni wajibu kuzuia najisi kwenye msikiti wowote na ikiwemo ndani ni wajibu kuitoa,
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ni sawa iwe ni ya mtu, mnyama au kitu kingine chochote. Iwe ni najisi ya itakayochafua msikiti na
kuivunjia heshima yake au la. Dalili ya hayo ni kwamba hukumu ya kuharamisha imeachwa bila ya
kufungwa na kitu chochote.

Tukisema mtu aliye najisi tuna maanisha mkanushaji na mwabudu masana- mu na mizimu. Ama watu
wa Kitab tumethibtisha utohara wao katika Juz. 6 (5:5)

Unaweza kuuliza kuwa kauli yake Mwenyezi Mungu: ‘kwa hivyo wasiukaribie Msikiti Mtakitifu”
inafahamisha kusihi kauli ya Shafii, kuwa kuzuia kunahusika na Msikiti Mtakatifu (Masjidul-haram) tu, sio
mwengineo. Kwa sababu hakusema wasikaribie kila msikiti.

Jibu mkusanyiko wa Aya unafahamisha kuenea, sio mahsusi. Kwa sababu linalokuja haraka kwenye
fahamu ni kuwa sababu ya kuzuiwa kuingia ni najisi na kuheshimu msikiti mbele ya Mwenyezi Mungu.

Hakuna mwenye shaka kwamba kila msikiti unaheshimiwa mbele ya Mwenyezi Mungu kwa sababu
unanasibishiwa kwake Mwenyezi Mungu Mtukufu. Na hukumu inakwenda pamoja na sababu yake kwa
kuthibitisha na kukanusha.

Ndio maana mafakihi wakakongamana kuwa wiski ni haramu, ingawaje hakuna kauli wazi juu yake, kwa
kutosheka na sababu ya kuharimishwa ulevi.

Na kama mkihofia umasikini, basi hivi karibuni Mwenyezi Mungu atawatajirisha kwa fadhila yake
akitaka. Hakika Mwenyezi Mungu ni mjuzi mwenye hekima.

Washirikina katika pembe zote za bara Arabu walikuwa wakielekea Makka kuhiji na kufanya biashara.
Watu wa Makka walikuwa wakinufaika na hilo, wakiuza na kununua kutoka kwao, pia walikuwa
wakiwakodisha majumba. Na Makka iko katika jangwa lisilokuwa na mmea.

Basi Mwenyezi Mungu alipowazuia washirikina baadhi ya watu wa Makka walihofia ufukara, ndipo
Mwenyezi Mungu (swt) akawaambia hivyo; yaani mkihofia ufukara kwa sababu ya kukatika mawasiliano
ya washirikina na Makka, basi Mwenyezi Mungu atawapa badali kwa njia nyingine.

Kwani sababu za riziki mbele yake ni idadi ya matone ya mvua; kama ilivyoelezwa katika Hadith.

Amesema kweli Mwenyezi Mungu na Mtume wake, aliwafungulia waislamu miji na ngawira, wakaingia
watu kwa makundi katika dini yake, wakaelekea Makka kwa mamilioni pamoja na nyoyo zao na mali
zao.

Watu wa Makka wakaona faida ambayo hata hawakuiota.

Utauliza nini lengo la kauli yake Mwenyezi Mungu ‘Akitaka’ pamoja na kuwa alikwishataka?

Jibu: Yanaweza kuwa makusudio ni kudokeza kuwa visababishi vinapita kwa sababu zake na inaweza
kuwa makusudio ni kuwafundisha waja wake wamtegemee Mwenyezi Mungu katika mambo yao yote na



malengo yao wayaambatanishe na matakwa yake Mwenyezi Mungu pamoja na juhudi; kama ilivyo
katika kauli yake Mwenyezi Mungu:

و تَقُولَن لشَء انّ فَاعل ذَٰلكَ غَدًا {23}

{24}ۚ هال شَاءنْ يا ا

“Wala usiseme kamwe kwa jambo lolote lile: Hakika nitalifanya kesho ispokuwa Mwenyezi Mungu
akitaka (inshaallah)” (18:23-24)

ولُهسرو هال مرا حونَ مِمرحي رِ وخا موبِالْي و هنُونَ بِالموي  لُوا الَّذِينقَات
مهدٍ وي نةَ عيطُوا الْجِزعي َّتح تَابْوتُوا الا الَّذِين نم قالْح دِينُونَ دِيني و

صاغرونَ {29}

Piganeni na wale wasiomwamini Mwenyezi Mungu wala siku ya mwisho wala hawaharamishi
aliyoharamisha Mwenyezi Mungu na Mtume wake, wala hawashiki dini ya haki, miongoni mwa
waliopewa Kitab, mpaka watoe kodi kwa mkono hali wametii.

ملُهكَ قَوذَٰل ۖ هال ناب يحسى الْمارقَالَتِ النَّصو هال ناب ريزع ودهقَالَتِ الْيو
بِافْواههِم ۖ يضاهىونَ قَول الَّذِين كفَروا من قَبل ۚ قَاتَلَهم اله ۚ انَّ يوفَونَ

{30}

Na mayahudi wanasema, Uzair ni mwana wa Mwenyezi Mungu; na wanaswara wanasema Masihi
ni mwana wa Mwenyezi Mungu. Hiyo ndiyo kauli yao kwa vinywa vyao, wanayaiga maneno ya
wale waliokufuru zamani. Mwenyezi Mungu awangamize! Wanageuzwa wapi?

وا ارما امو ميرم ناب يحسالْمو هونِ الد نا ماببرا مانَهبهرو مهاربحاتَّخَذُوا ا
ليعبدُوا الَٰها واحدًا ۖ  الَٰه ا هو ۚ سبحانَه عما يشْرِكونَ {31}



Wamefanya makuhani wao na watawa wao kuwa ni miungu badala ya Mwenyezi Mungu na Masih
mwana wa Maryam. Wala hawakuamrishwa isipokuwa wamwambudu Mungu mmoja hakuna
Mungu ila yeye Ametakata na wanayomshirikisha nayo.

يرِيدُونَ انْ يطْفىوا نُور اله بِافْواههِم وياب اله ا انْ يتم نُوره ولَو كرِه الْافرونَ
{32}

Wanataka kuizima nuru ya Mwenyezi Mungu kwa vinywa vyao. Na Mwenyezi Mungu amekataa
isipokuwa kuitimiza nuru yake, ijapokuwa makafiri wamechukia.

رِهك لَوو هّلك الدِّين َلع هظْهِريل قالْح دِيندَىٰ وبِالْه ولَهسر لسرالَّذِي ا وه
الْمشْرِكونَ {33}

Yeye ndiye aliyemtuma Mtume wake kwa uongofu na dini ya haki ili ipate kushinda dini zote,
ijapokwa washirikina wamechukia.
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